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หนังสือมอบฉันทะ 
PROXY 

เขียนที ่     
Written at    

วนัท่ี  เดือน   พ.ศ.    
Date  Month  Year 

 

(1) ข้าพเจ้า       .สญัชาต ิ    
I / We       Nationality   

อยูบ้่านเลขท่ี   ถนน    ต าบล/แขวง    
Reside at   Road    Tambon/Khwaeng   
อ าเภอ/เขต   จงัหวดั   รหสัไปรษณีย์    
Amphur/Khet   Province   Postal Code 

(2) เป็นผู้ ถือหนว่ยลงทนุของกองทนุรวมสทิธิการเชา่อสงัหาริมทรัพย์ควอลติี ้ฮอสพิทอลลติี ้(QHOP) 
(“กองทนุ”) โดยถือหนว่ยลงทนุจ านวนทัง้สิน้รวม    หนว่ย และออกเสยีงลงคะแนนได้เทา่กบั
   เสยีง 

being a unit holder of Quality Hospitality Leasehold Property Fund (QHOP) (“Fund”) the total 
amount of    units and having the right to vote equal to    votes 

(3) ขอมอบฉนัทะให้ 
Hereby appoint 
       อาย ุ ปี อยูบ้่านเลขท่ี     

       age years, resides at    
ถนน   ต าบล/แขวง    อ าเภอ/เขต    
Road    Tambol/Khwaeng   Amphoe/Khet  
จงัหวดั   รหสัไปรษณีย์     
Province  Postal Code     
 

หรือ ผู้จดัการกองทนุรวมอสงัหาริมทรัพย์ 
or Fund Manager  
   นางสาวเย็นฤดี ซอเจริญทรัพย์ อาย ุ 51 ปี อยูบ้่านเลขท่ี 64/23    

   Ms. Yenruedee Sorcharoensup age years, resides at    
ถนน  เจริญกรุง ต าบล/แขวง บางรัก   อ าเภอ/เขต บางรัก   
Road   Tambol/Khwaeng   Amphoe/Khet  
จงัหวดั กรุงเทพมหานคร  รหสัไปรษณีย์ 10500   
Province   Postal Code     
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คนหนึง่คนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชมุและออกเสยีงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุสามญั
ผู้ ถือหน่วยลงทนุของกองทนุรวมสิทธิการเช่าอสงัหาริมทรัพย์ควอลิตี ้ฮอสพิทอลลิตี  ้(QHOP) ประจ าปี 2565 ในวนัที่ 22 
เมษายน 2565 เวลา 10.00 น. โดยเป็นการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM) ตามหลกัเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ใน
กฎหมายและประกาศที่เก่ียวข้องกบัการประชมุผา่นสือ่อิเลก็ทรอนิกส์ 
any one of them to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Annual Meeting of unitholders 
of Quality Hospitality Leasehold Property Fund (QHOP) for the year 2022 on 22 April 2022 at 10.00 a.m. by 
way of electronic meeting (E-AGM) which will be in accordance with relevant laws and announcements 
related to electronic meeting 

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นีด้งันี ้
I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this meeting follows: 

วาระที่ 1 รับทราบการจัดการกองทุนรวมในเร่ืองที่ส าคัญ และแนวทางในการจัดการกองทุน
รวมในอนาคต 

Agenda 1 To acknowledge the Fund’s significant management and future direction in 
management 

วาระที่ 2 รับทราบผลการด าเนินงานของกองทุนรวม ประจ าปี 2564 

Agenda 2 To acknowledge the performance of the Fund for the year 2021 

วาระที่ 3 รับทราบงบการเงนิประจ ารอบปีบัญชีของกองทุนรวม ประจ าปี 2564 

Agenda 3  To acknowledge the financial statement of the Fund for the year 2021 

วาระที่ 4 รับทราบการจ่ายเงนิปันผลและเงนิลดทุนประจ าปี 2564 

Agenda 4  To acknowledge the payment of dividend and capital return for the year 2021 

วาระที่ 5 รับทราบการแต่งตัง้ผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าตอบแทนของผู้สอบบัญชีกองทุนรวม 
ประจ าปี 2565 

Agenda 5 To acknowledge the appointment of auditor for the year 2022 

หมายเหต:ุ วาระท่ี 1 – 5 ข้างต้นเป็นวาระเพื่อทราบ ไมต้่องมีการออกเสยีงลงคะแนน 
Note: Agenda Item 1 – 5 above are for acknowledgement; therefore, no voting is required. 

วาระที่ 6 เร่ืองอื่นๆ (ถ้ามี) 
Agenda 6  Other matters (if any) 

 ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้าดงันี ้
 To grant my/our proxy to vote at my/our desire follows: 
  เห็นด้วย   ไมเ่ห็นด้วย  งดออกเสยีง 
  Approve  Disapprove Abstain 

 ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมตแิทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
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 To grant my/our proxy to vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate it all 
respects. 

(5) การลงคะแนนเสยีงของผู้ รับมอบฉนัทะในวาระใดที่ไมเ่ป็นไปตามที่ระบไุว้ในหนงัสอืมอบฉนัทะนีใ้ห้ถือ
วา่การลงคะแนนเสยีงนัน้ไมถ่กูต้องและไมใ่ช่เป็นการลงคะแนนเสยีงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ ถือหนว่ยลงทนุ 

Voting of the proxy in any agenda that is not as specified in this Proxy Form shall be 
considered as invalid and not my/our votes as a unit holder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าแตง่ตัง้ให้บคุคลอื่นเป็นผู้ รับมอบฉนัทะของข้าพเจ้าแต่ไม่ได้ระบคุวามประสงค์ในการ
ออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใด
นอกเหนือจากเร่ืองที่ระบไุว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้ รับมอบ
ฉนัทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 

In case I/we have appointed a person as my/our proxy, but have not specified my/our voting 
instruction in any agenda or such instruction is not clearly specified or in case the meeting considers or 
passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there in any amendment 
or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may 
deem appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผู้ รับมอบฉนัทะได้กระท าไปในการประชมุ เว้นแตก่รณีที่ผู้ รับมอบฉนัทะไมอ่อกเสยีงตาม
ข้าพเจ้าระบใุนหนงัสอืมอบฉนัทะ ให้ถือเสมือนวา่ข้าพเจ้าได้กระท าเองทกุประการ 

Any business carried out by the proxy at the said meeting, except in case that proxy does 
not vote according to my/our intention(s) specified in the Proxy Form, shall be deemed as having been carried 
out by myself/ourselves in all respects. 
 

ลงช่ือ/Signed     ผู้มอบฉนัทะ/Grantor 
(    ) 

 
ลงช่ือ/Signed     ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy 

(    ) 
 

หมายเหตุ 
1. ผู้ ถือหน่วยลงทุนที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้ รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าประชุมและออกเสียง

ลงคะแนน ไมส่ามารถแบง่แยกจ านวนหนว่ยลงทนุให้ผู้ รับมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสยีงได้ 
The unit holder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and 
may not split the number of units to several proxies for splitting votes. 

2.  กรุณาติดอากรแสตมป์ 20 บาท 
Please affix duty stamp of Baht 20.  


